
Conjunto de reja abatible en Composite y marco de acero galvanizado de clase C 250 y norma EN 124-5.
Dimensiones: Medidas exteriores: 536 x 300 x 40 mm y medidas de la reja: 485 x 266 mm.
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Descripción Multi-idioma        Página 2.
Instruciones de instalación al suelo        Página 3 y 4.
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Descripción: Conjunto de marco de acero galvanizado y reja
abatible de Composite.
Materiales:
Marco: Acero.
Reja: Composite Fibra de vidrio + Resina termoestable.
Acabados:
Marco: Acero galvanizado.
Reja: Color negro.
Norma: EN 124-5.
Clase: C 250.
Superficie de absorción: 317,05 cm"2.

Descripció: Conjunt de marc d'acer galvanitzat i reixa
abatible de Composite.
Materials:
Marc: Acer.
Reixa: Composite Fibra de vidre + Resina termoestable.
Acabats:
Marc: Acer galvanitzat.
Reixa: Color negre.
Norma: EN 124-5.
Classe: C 250.
Superfície d'absorció: 317,05 cm2.

Description: Galvanized steel frame and folding composite grate.

Materials:
Frame: Steel.
Grate: Composite fiberglass + Thermosetting resin.
Paint finish:
Frame: Galvanized steel.
Grate: Black color.
Standard: EN 124-5.
Class: C 250.
Absorption surface: 317.05 cm"2.

Description: Ensemble cadre et grille en acier galvanisé
Pliage composite.
Matériels:
Cadre: Acier.
Caillebotis: Composite fibre de verre + Résine thermodurcissable.
Finitions:
Cadre: Acier galvanisé.
Grille: Couleur noire.
Norme: EN 124-5.
Classe: C 250.
Surface d'absorption: 317,05 cm"2.

Descrição: Estrutura em aço galvanizado e conjunto de grade
Dobramento composto.
Materiais:
Estrutura: Aço.
Grelha: Fibra de vidro composta + resina termoendurecível.
Acabamentos:
Estrutura: Aço galvanizado.
Grelha: Cor preta.
Norma: EN 124-5.
Classe: C 250.
Superfície de absorção: 317,05 cm"2.

Características especiales

Descripción de aseguramiento: No lleva sistema de
             cierre, una vez instalada no se puede extraer.

Dimensiones: 536x300x40 mm.

Descripción de manipulación: Se puede manipular
              sin necesidad de utilizar utillaje.

•

•

•
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- Depositar una capa de mortero fino de 2-6 cm en la zona de asiento del marco.
- Poner el marco sobre esa capa. Y centrar las cotas de paso del marco y de la arqueta.
- Nivelar el marco picando con maceta. Nivelarlo según la pendiente de la calzada con
cuñas, colgado o por otro sistema que sea estable en las fases sucesivas. El marco
debe quedar entre 0 y 1 cm por debajo del nivel final de la calzada.
- Encofrar el interior del marco, para evitar que el hormigón penetre en el pozo.
- Se aconseja realizar las operaciones de nivelado con las rejas instaladas.
- Los marcos de altura inferior a 100 mm deben instalarse con anclajes adecuados.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN PARA LA KPF-A-22-R (Genérico para rejas de imbornales)

Opción 2: Colocación en arqueta existente.
Paso 1: PREPARACION DEL ASIENTO
- Preparar un asiento correspondiente a las dimensiones del registro.
- Sanear hasta el hormigón sólido del fondo, evitando la caída de grava en el pozo.
- Limpiar la cara del asiento, suprimiendo restos de polvo,  residuos o grasa.
- No puede usarse “tochanas” o ladrillo hueco como asiento del marco.

Opción 1: Fabricación de arqueta por encofrado.
Paso 1: POSICIONADO DEL MARCO, NIVELADO Y ENCOFRADO:
- Hacer encofrado dejando una abertura de la arqueta igual a la
cota de paso de la KP-R-1 (Ø 600 mm).
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Acabado requerido

Rellenado de hormigónPaso 2: LLENADO DEL HORMIGÓN DE FIJACION:

- Preparar el hormigón s/ la norma EHE (calidad, tratamiento,
tiempo de fraguado).
- Echar el hormigón en el exterior del cerco.
- Vibrarlo para que penetre en los alveolos del marco.
- Rellenar el asiento hasta la altura necesaria según el tipo
de acabado que se requiera.
- Deben extremarse las medidas para evitar un fraguado no deseado.
- No debe haber mortero u hormigón en el interior del marco en la zona
del cierre ni en la zona de la bisagra. Eliminarlo antes de cerrar la reja.

Paso 3:TERMINACION Y PUESTA EN CIRCULACIÓN

- Retirar el encofrado.
- Realizar el pavimento final requerido (mortero, asfaltado, embaldosado). El marco
debe quedar entre 0 y max 1 cm por debajo del nivel del pavimento final.
- Antes de pasar un rodillo compactador, asegurar que la reja no sobresale del marco,
que no hay grava/piedras sobre la junta y que el marco no sobresale sobre el nivel del
pavimento final.
- Cerrar la reja, verificando su correcto apoyo en el marco. Rasquetear las zonas de
asiento de la reja y marco.
- Para cualquier otra especificación del registro se realizaran las pruebas oportunas.
- Limpiar la zona afectada y puesta en circulación.


